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mint a nagy külföldi számokét. . .  Hallani 
se akart róla. Neki igy is jé , o nagyon 
meg van elégedve. Jobban szeret bóbitásan, 

| tálcával énekelni, mint a parketten. Makacs* 
kodott. Nem lehetett rábeszélni. Azt mondta, 
hogy az anyjához mindennap kijár az orvos, 
üdülőbe tudja küldeni a keresetéből, a« 
öccsének meg vett a születésnapjára egy 
biciklit. Hagyják meg hát annak, ami eddig 
volt. Cukrászlánynak, a tálcával meg a 
narancsokkal. Úgy akar tovább énekelni. 
..Buta liba” — mondta rá a tulaj. „ El­
szalasztja a karrierjét!” —- magyaráztuk 
neki. Falra borsót! Hiába volt minden.

— A múlt hónap elsején aztán nem jött 
be. Három esztendő után egyezerre elmaradt. 
Levelet irt, hogy nem teheti. Valami roppant 
fontos jött közbe... Nem értettük. Talál­
gattuk. A vendégek reklamálták. Végül a 
tulaj kiküldte Bélát a lakására. Béla ne­
vetve jött vissza. Mi is a hasunkat fog­
tuk, úgy nevettünk!... Képzelje,■ «2 © 
trampli öt éve énekel templomi kórusban. 
Ott megtudták, hogy éjszaka, © . lokálban

énekel. És azt mondták neki, Jtogy fagy 
© kórus, vagy a lokál! Erre ő a kórust 
választotta. Pedig az potya,!... Tisztelet­
beli á llás... Áhítatból éneket!

A lány, aki a történetet mesélte, itt egy 
pillanatra elhallgatott.. Cigarettára gyújtott, 
hosszú szipkába gyűrte a cigarettát, úgy 
eregette a füstöt és karcsú, fiús lábait 
lóbálta a magas bárszékről. Aztán nevetve 
fejezte be:

— Ismeri a  G izit?... Ott táncol X. 
gróffal!. . .  Gizi tegnap találkozott vele. 
Azt mondja megint kékre-vörösre van fagyva 
a keze, a lába kilátszik a cipőből, nincs 
télikabátja. Zálogba tette az öccse biciklijétvel 
együtt, hogy a mamájának fizetni tudja a 
doktort, meg a patikát. . .  Hát életre való 
egy ilyen szerencsétlen?

. . .  Eddig volt. Vége volt. . .  Nem mese, 
igaz történet. Befejezésül tessék halk orgona­
szót elképzelni, télen, karácsony este, vala­
melyik kis szelíd, falusi templom tömjén- 
illatú falai között,

Lestyán Sándor
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rendkívüli fizetési 
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építtetett. Grassalkovichékkal egyazon időben tel« 
jesitett szolgálatot a kancellárián, tanácsosi rang­
ban, Péterffy János. Az osztrák érdekeiért szor­
galmasan dolgozó tisztviselő volt: jutalm a nem is 
maradt el. IIP Károly császár bárói rangra emelte 
Péterfjy Jánost és amint illett is, a ranghoz do­
mínium is járult.

így kezdődött e! a vetélkedés a Grassalkovich 
és a Péterffy család közőtL A viszály első követ­
kezménye az lett, hogy az uj P éterffy  báró elha­
tározta: még cifrább, még pazarabb palotát épít­
tet, m int a hatvani-utcai Grassalkovich kúria„ 
Alkudozni kezdett a telekre Proberger bíróval és 
1750-ben meg is vásárolta örökáron Brian Móric 
egykori ingatlanát

P é t e r f f y - p a l o t a  l e s z  a  —  s e r e d é b ő l

A régi házat lecsákányozták, a törmeléket el­
hordták és megkezdték az emeletes 'Péterffy- 

S palota építését. Akkoriban, épugy, mint most, 
¡voltak divatos építőmesterek; köztük a legdrá- 
! gább és legkapósabb az Ausztriában élő Mauer-

Kétszáznegyven karácsonyt „élt“ meg 
a Piarista utca 2 . szám

1936. szeptember másodikán volt kétszázötven 
éve, hogy Savoyai Jenő, „Prinz Eúgen dér edle 
Bittér“ csapatai visszafoglalták & törököktől 
Budavárát és ezzel a Duna balpartján elterülő, 
javarészt mocsaras és homoksivatagos területet is 
boldoggá tették.

A visszafoglalás kétszázötvenedik évét nagy pa­
rádéval ünnepelte meg Buda és Pest. Csák éppen 
Pest hálátlanul megfeledkezett valamiről! Valami­
ről, ami pedig egyetlen korabeli tanúja a török 
uralom utáni életnek: egy kis házról. Egy épület­
ről, — amely csak ma látszik'kicsinek, cinért va­
lam ikor palotának számított -— nem emlékeztek 
meg az ünneplések során.

Pedig ha ez a ház; & Piarista-utca §. szám. — 
beszélni tudna! De sok izgalmas és regénybeillő 
történetet tudna elbeszélni nagy urak vagyon­
szerzéséről, versengéséről, grófi szerelmekről, 
kártyacsatákról, főúri táncmulatságokról é s ». .  
a szépséges nagy királynőnek, Mária Teréziának 
„ittvaló lakozásáról az városbéliek szerfölötti 
nagy kedvtöltésére és még nagyobb tisztőssé- 
geire . . . "

ö t  esztendő előtt — 1931. októberében — meg­
írták ugyan az újságok a Piarista-utca kettőről, 
hogy a benne levő Kriszt-vcndéglö már százéves, 
de ki beszélt valaha is arról, hogy ez a ház „em­
lékezik“ még Budavár visszafoglalásának az 
idejére.

Az emeletes kis épület a hatalmas modern pa­
lotasorok közé ékelve olyan, mintha játékhá­
zacska lenne csokoládéból. Szerény és csendes, 
mint a régi világ emberei. Szinte szégyenlősen 
lapul még három lépcsőfoknyira süllyedve Pest 
város mai szintje alá.

Vert vassal kiparádézott, faragott tölgy-kapu ja 
boltíves „E infuhrí“-ba vezet. Az öreg ház nem szí­
vesen tárja ki a múlt titkait, de a ma krónikása 
beszédre kényszeríti.

/. Lipót őfelsége — a régi házacska nagy tisz­
telettudással emlékezik — és a Szent Liga hatal­
mai Lotharingiai Károly herceget bízták, meg a 
török elleni hadak vezérletével. A herceg: minden 
nemzet fiait bevette a Buda felszabadítására in­
duló seregbe. A győzelmes vár vívás után , újabb 
gondja tám ad a császárnak: telepeseket kell hoz­
nia Budára — Pestre. Lehetőleg olyanokat, akik 
értenek a katonáskodsához. Osztogatják hát a 
telkeket; aki kér, az kap.

Á z  e l s ő  t u l a j d o n o s :  

e g y  k v i e t á í t  k a t o n a
Volt a várvivő sereg katonái között egy Brian 

Móric nevű. Letelepülési szándékát «nagy öröm ­
mel vették. A pesti homoksivatag szélén, a Duna 
szomszédságában osztottak ki a részére telket, 
tizenkét lépés a szélessége és százhúsz lépés a 
hossza.

A magisztrátus a telkei ingyen adta, csak azt 
kötötte ki, hogy & tulajdonos .záros határidőn 
belül házat építsen. Brian uram „törököt fogott“. 
Van szép telke, gyönyörű kilátás a széles, höm­
pölygő Dunára, de épiteni nem tud. A háború 
végeztével elbocsátottak a hadseregből, meg­
szűnt a zsold és mindazok a •jövedelmek, ame­
lyek a hadrakelt sereg katonáit megillették. A m a­
gisztrátus türelmesen várt egy ideig, hogy Brian 
felépítse házát, de amikor csak késett az épít­
kezés, felszólították, hogy határidőn belül hozza 
tető alá a házát. Brian szaladgált fühoz-fához, 
hogy pénzt szerezzen. Ismerősei tanácsára Pro­
berger Jakabhoz fordult, ettől kért kölcsönt, aki 
rendeklekzésére is állóit, úgy, hogy mégis..csak

elkészült a kiosztott telken a házacska.
Nem sokáig volt háztulajdons Pest városában 

Brian Móric, mert Probergernek nem tudta fizetni 
a kamatokat. Dobra került a ház telekkel együtt. 
Az árverésen Proberger Jakab vette meg.

A  m á s o d i k  g a z d a :  a  v a r o s b í r ő

Proberger Jakab uram az akkori Pest város- 
birája volt. Pásztor Mihály: Buda és Pest a török 
uralom után című nemrég megjelent müvében azt 
írja, hogy a város legtehetősebb és legtekintélye­
sebb polgára volt Proberger, aki szintén Savoyai 
Jenővel jött áz órszágba'm ínt tábori felcser, vágy" 
mondjuk ki magyarán: m int érvágó borbély.
Ö is úgy telepedett le, mint többi várvivő baj­
társa. Szerencsésebb és ügyesebb volt, mint azok 
és alig öt esztendő után Pest város bírójává lett.

Proberger Jakab gyűjtötte az ingatlanokat. Ami 
eladó telekről csak tudom ást szerzett, azt meg­
vásárolta. A felcserséggel felhagyott. Minden­
esetre van egy óriási érdeme, amelyért most is 
áldják: ő tanította meg Budapestet sörivásra.
\  várvivő katonák, akiknek javarésze külföldi 
létére otthon megszokta a „sörital“t, Pesten is 
vágyakozott a  kellemes, keserű italra és Pro­
berger, helyes érzékkel, serfözésre adta magát. 
Megtanulta ezt a nem könnyű mesterséget és egy 
szép napon a városbiró végleg felcsapott serfőző 
mesternek.

„ S e r f ő z d e “ l e s z  a  k a t o n a t e l b e n

Az uj mesterség kitünően jövedelmezett, Pro­
berger egyre jobban vagyonosodott és ami ezzel 
már akkor együtt járt, hatalmasodott is. Előbb 
a Váci-utcában főzte az italt, majd áthelyezte 
serfőzdéjét az újonnan szerzett Piarista-utca kettő  
szám alatti telekre.

Milyen csodálatos játéka a véletlennek: ma is 
sört mérnek ebben a házban! De mi minden is 
történt addig, amíg a sörfőzdéből — söröző lett?!

Pest városa lassan-lassan fejlődésnek indul. 
Egyre-másra jönnek a telepesek, sőt a magyar 
uricsaládok is felfigyelnek az uj városalakulásra. 
Amikor pedig a császári kancellária is letelepül 
osztrák tisztviselőivel Pest-Budára, divatbajön a 
Duna mellett a kettős város.

Ekkoriban került Pestre a vagyonáról és gaval­
lériájáról messzeföldön híres Grassalkovich-fami- 
lia, amelynek egyik tagja Antal, a Hatvani-utcá­
ban (a mai Kossuth Lajos-utca) emeletes palotát

ir~~L

koffer Károly, ö t  hozatta el Pestre Péterffy János 
báró, házának építéséhez.

— Kerülhet a palota akármennyibe! — biztatta 
a báró a mestert —- csak szebb legyen, pazarabb 
tegyen, m int a Grassalkovichékél ■

— Meglesz, „Herr Báron“! — bólintott az építő­
mester és kidolgozta a tervet, amelyben csak egy 
kifogásolnivalót talált Péterffy báró: hogyy egy­
emeletesnek tervezték, — m ikor a Grassalko- 
vichéké kétemeletes.

— Ma m ár kérem ez a divat! — felelte Mayer- 
hoffer. Ez az elegáns: az egyemeletes! A két­
emeletes ház szegényes. Azt mutatja, hogy kicsi 
a telek ét a magassággal kell pótolni. Az egyeme­
letes csak éppen felülemelkedik az utca porából, 
de nem terjed fölfelé. Van itt a telken bőséges 
hely, báró ur; egy emeletes is elférünk kényel­
mesen.

Mayerhoffer megkezdte a palota építését, 
amellyel 1756-ban cl is készült. Azóta áll itt, a 
Piarista-utca 2. alatt, ez a díszes ház. Száznyolc­
van esztendő óta! A pesti paloták d o y e n je ...

A Péterffy-p&loía valóban egyike volt a hajdani 
Pest legszebb barokkstilusu épületeinek. Vas­
kosaras ablakai, faragott tölgyfakapu ja remekbe- 
késüüllek, A kapu fölött félköralakban húzódó 
terméskő-erkélye ma is ott pompázik; szinte 
érezzük, milyen nehezen tartja vállán a szakállas 
kft kőtitán. Ha ezek az óriások beszélni tud­
nának!

U J S A G - IB U S z  karneváli cserevonata 
a Francia- é s O lasz-R ivierára
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1937 j a n u á r  S í - tő l  f e l i r u á r  14-ig , teljes e!lá- 
tás ai, útiköltséggel oda-vis-za. kirándulással, tribün- 
jeggyel a nizzai karneváli letvönulásra, útközben 
étkezés az étkezőkocsiban .......... .. . .. _
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A SZEMPILLASAT KÉT­
SZER OLY HOSSZÚNAK 
tünteti és selymes fényes­
nek mutatja, mélytüzű 

szemeket varázsol a

YessoHenna
Abszolút ártalmatlan. 

Eső. könny nem viszi le. 
Mindenütt kapható.

Mírőí regélnek a titánok
Elmondanák az akkori idők ma m ár alig is­

mert történetét. Beszélnének azokról a ragyogó 
búlakról,  amelyek az erkélymögötti hatalmas, 
freskós termekben lezajlottak. K itudódnának a 
szerelmek,  amelyek a gretchen-hajf'onalos kis- 
asszorivkák és a krézlis frakku arszlánok között 
szövődtek, hogy boldog, vagy boldogtalan há­
zasságokba torkolljanak.

Büszkén beszélnék el ezek a kőtitánok azt a 
csodálatos órát, am ikor a vállukon nyugvó er­
kélyen pihent meg és onnan tekintett át az árpád •  
korabeli belvárosi plébánia-templom tornyára  —  
Mária Terézia királynő, ö  császári és királyi fel­
sége;  aki Pestre hűséges m agyarjaihoz vendég­
ségbe jövet a Péterffy-palotát választotta szál• 
iá sül.

Ki volt akkor a palota gazdája? Nincs rá  a d a t 
Egyesek szerint még Péterffg báróék voltak itt 
az urak,  mások úgy tudják, hogy akkor m ár az 
ellenlábas Grassalkovich-familia volt a gazda. 
Sajnos, erről ma m ár hiteles adatot nem tudtam  
megszerezni,

Eötvös József báró apjáé 
lesz a ház

Később a Lilién bárói családé lett a  palota, 
amint ezt egykorú okmányok és a szájhagyomány 

•is bizonyítják. Lilién báróék közelről érdeklik1 a 
mai nemzedéket is. Hohenbrucki Lilién József 
báró, mint császári generális került Magyaror­
szágra és nőid vette Szapáry Pál gróf egyik leá­
nyát.  A Szászországból idekerült tábornokbáró 
katonai érdemeiért 1805-ben magyar indigenátust  
kapott és egykettőre szerelmese lett a magyar  
földnek.

Ercsi melletti birtokán nemcsak gabonát tér* 
inéi, hanem ipari növényeket is, amelyeket saját 
gyárában dolgoztat föl;  nagyon sokat tanultak 
tőle a magyar földbirtokosok. így ju t Lilién báró 
szorosabb összeköttetésbe a magyar arisztokráciá­
val és ismerkedik meg az Eötvös családdal. 
Leánya, Anna baronesz ahhoz az Eötvös Ignáchoz 
megy nőül, akinek a  fia: Eötvös József báró.

1800 körül ismét gazdát cserél az egykori bárói 
prdota.

Görög kereskedő az uj házigazda
Pest város fejlődésével fellendül a kereskedelmi 

élet is. Sok görög került a Duna mellé, hogy itt 
a hajózást kihasználva fejtsen ki kereskedelmi 
tevékenységet E görögök sorában került Pestre 
egy Matzenka  Konstantin nevű kereskedő. Az 
ügyes görög egykettőre megtollasodott, meg is 
nősült és nejének, Sturovszky Ilonának az esküvő  
napjára prezentálta az erkélyes Piarista-utcai pa­
lotát, amelyet ifjú férjhez illően parádéba is öl­
töztetett , A ház oromzatára kőből faragott nagy 
virágkosár került, amelyet játszadozó amorettek  
vesznek körül.

Talán tíz évig élt boldog házaséletet a palotá­
ban Matzenka Konstantin, am ikor 1805-ben ma­
gához szólította az Ur.  Özvegye csak rövid ideig 
hordta a gyászfátyolt és két év múlva férjhez  
ment  egy másik göröghöz, apádiai Grabovszky  
Átanázhoz,  akit még férje életében ismert meg, 
m int derék, tisztességes, jóra való erubert

Nagy élet indult meg a Grabovszky kúrián.  P a­
rádés ünnepségek egymást követik, egyik vendég 
a másik után já r a házhoz. Grabovszky uram  igy 
akarja életpárjával, a szépséges és müveit Iloná­
val elfelejtetni az első férjet. Hiába azonban 
minden igyekezete: az uj asszony nem tud felej­
teni és naponta á tjár a palotától alig ötven lé­
pésnyire fekvő görög temetőbe (a mai Görög­
udvar alatt terült el ez a temető a Galamb-utca 2. 
számú ház udvarán), hogy jám bor lélekkel ott 
mondja el, fogadalmához hűségesen, napi imád­
ságát elhunyt férje lelki üdvéért.

Átok üi az egykori palotára
Nem is vigasztalódott meg sohasem Gra- 

bovszkyné, 1823-ban belehalt első hitvese utáni 
bánatába. Odatették Matzenka Konstantin por­
hüvelye mellé a görög temetőbe.

Három évig gyászolta feleségét Grabovszky  
Atanáz, azután újra megnősült.  Feleségül vette 
Stang  Annát. De mintha átok ült volna az egy­
kori Péterffg palotán: Stang Anna három eszteú- 
dovel az esküvő után odakerült az első asszony  
mellé a temetőbe.

Grabovszky Atanáz porig sújtva gyászolta mind 
a két feleseget és többé nem nősült meg. Nem 
volt bátorsága hozzá.

A kegyes életben keresi a vigasztalást: szegé­
nyeket istápol, minden ténykedése abban merül  
ki, hogy jót cselekedjék  Így lett a gyámapja 
Hallassa  Gyulának, akit nevelőbe magához ve tt

A gyámfiu méltónak is bizonyult nevelőapjá­
hoz, meri szorgalmas és derék viselkedésével 
magasivelésü pályát futott be: igazgatója lett az 
akkori Egyesült Fővárosi Takarékpénztárnak.  
Fia: Ballassa Gusztáv a Földbirtokrendező Bíró­
ságnak ma is egyik aktív  bírája.

Újra a sör lesz az ur a palotában
1831-ben elhalt Grabovszky Atanáz. Halála 

után a palotát többen örökölték, köztük volt 
Ballassa Gyula, egykori nevelt fia is. Az örökösök 
éppen azon gondolkoztak, mi történjék az ingat­
lannal, am ikor megbízottjukat felkereste egy 
K n sz t  Ferenc nevű borkereskedő.

Kriszt Ferencnek Budafokon volt borpincéje, 
azonkívül nagyobb terjedelmű szőlője, úgy, hogy 
igen vagyonos embernek számitott. Az öreg 
Kriszt, ügyes üzletember létére, m ár régebb idő­
től fogva azt szerette volna, ha valahol a pesti 
Dunapart mentén raktárai tud szerezni, hogy  
hajón érkező borait kevés fuvarköltséggel tudja  
raktárba szállítani.  Mikor meghallotta, hogy Gra­
bovszky az első dunaparti palota gazdája — 
elhalt, a rra  számitott, hogy az örökösök túladnak 
az ingatlanon és 1831. nyarán felkereste a P ia­
rista-utca 2. szánni házban lakó egyik főörököst.

—* Kriszt Ferenc borkereskedő vagyok — mon­
dotta. —> Szerelném megvenni ezt a házat. Mi 
az ára?

A váratlan ajánlatot nem vette komolyan a 
háztulajdonosok megbizottja s csak úgy félváll­
ról ezt felelte:

—  Drága lesz ez Kriszt uramnak!
—* W as kost das Haas?  —  folytatta rendület­

len nyugalommal Kriszt Ferenc.
A háztulajdonosok megbizottja mereven ráné­

zett Krisztre és egy nagy számjegyet mondott, — 
akkorát, ami abban az időben óriási összegnek 
számitott. Az összeg hallatára Kriszt Ferenc nem 
felelt. Benyúlt belső zsebébe, kivette onnan a 
bukszáját, letette az asztalra és kiszámolt belőle 
egy csomó bankjegyet:

— t)en Rest werde ich morgen früh bringen . . .
így került a Kriszt-család birtokába az egykori

Péterffy-bárói palota száz év előtt. Ma is a Kriszt
leszárm azottaké . . ,

Az egykori Péterffy-palota eddig szóló törté­
netének megírásában nagy segítségemre voltak: 
Budó  Jusztin dr. székesfővárosi főlevéltáros ku ­
tatásai, Tialiosz  Fülöp görög egyházi titkár anya­
könyvi adatai és főtisztelendő Friedrichkeit  Jó ­
zsef dr. piarista rendi páter, könyvtáros utbaiga- 
zitásai, de attól az időponttól kezdve, hogy Kriszt 
Ferenc lett az ur a portán, csupán szájhagyomá­
nyok és emlékezések állanak rendelkezésre .

„Vendéglő Buda városához0
Annyi bizonyos, hogy száz év előtt m ár „be­

szálló vendéglő“ volt a mai Piarista-utca 2. számú 
házban, a száznegyven év előtti bárói palota épü­
letének földszinti traktusában. Kriszt  Ferenc 
falat töretett az utcára (a Galamb-utca és P ia­
rista-utca szögletére) és kiakasztotta a cégért: 
Vendéglő Buda városához.  Az uj vendéglő egy­
kettőre kedvelt helye lett a pesti urasa goknak.

Hamarosan megszerették a gazdát, aki, ellentét­
ben az addig szokásos Sauwirt  modorral, udva­
rias, előzékeny és barátságos volt vendégeihez.

A városházi uraknak második otthona és hiva­
tali helyisége lett a vendéglő és nem egy fontos 
ügy, várospolitikai esemény intéződött el a 
„krigli'‘ és „seitl“ sörök hörpintgetése melleit.

Az épület emeleti traktusának csak a P iarista­
utcára néző oldala m aradt családi lakás, mig az 
épület többi helyiségéből vendégszobák alakultak.
Az urasági kocsiszín és istálló is a beszálló ven­
dégeké le tt Később megváltozott ez is.

Az öreg Kriszt halála után többen örökölték 
az ősrégi p a lo tá t Két Kriszt-leány m aradt: az 
egyik nőül ment Trautmann Henrik kereskedelmi 1 
iskolai főigazgatóhoz  (aki nemrég hunyt el), a 
másik pedig egy biztosító társaság igazgatójának ■ 
lett felesége. Ez is özvegységre jutott: Ina is itt 
lakik a ház első emeletének egyik lakásában.

K ik  a gazdák ma?
A mai tulajdonosok ugyancsak Kriszt-leszárma-  

zoltak.  Négy gazdája is van jelenleg az egykori 
Péterffy-palotának:

Vajda  Ákos dr. a Pesti Hazai Takarékpénztár
igazgatója,

Vydler  Tivadar ugyanennek a  pénzintézetnek 
cégvezetője*

Trautmann  Ferenc téglagyári igazgató é*
Trautmann  Aranka.
A lakók közül sokan ott születtek a házban. 

Sok olyan lakója is van, akinek az apja, sőt a  ' 
nagyapja is it t  látta meg a napvilágot.  i

Huszonegy lakás és műhely van most a  házban.  1  
A házbérek talán egyedülállók a város belterüle­
tén. Háromszobás lakás ára havi nyolcvan pengő, 
kétszobásé Ötven és az egyszoba konyhás laka-  j  
sokért napi egy pengő bért fizetnek a lakók,  j  
„Összkomfortos" lakást hiába keresünk az egy- j 
kori Péterffy-palota utódánál: nincs. Csak egyet- j. 
len lakásban találjuk meg, az első emeleten lévő 
ötszobás lakásban, ahol Vajda igazgató lakik és  ̂
ahol valamikor Mária Terézia járt vendégségben. 
Ezé a lakásé az erkély is.

A többi lakónak: Ileiter  Jánosnénak, aki Kriszt-  jj ^  
leány, Baross  Béla fogtechnikusnak, Weisel  Ká- , 
roly idegenvezetőnek, Szurxlai  Mihály tisztviselő- 1 
nek, ifj. Osvát  Gyula ötvösnek, Szabó  Ottó bimző- 
mühelytulajdonosnak, Berkes  Jenő lakatosnak, 1 
Dűli  Ferenc cipészmesternek, Cavalloni  Rezsőim 
füszerkereskédönek és Malik  Ferenc házmester­
nek nem ju to tt semmi a modern kor technikai 1 
vívmányaiból. Éppen úgy, m int a hetvenen felüli 
Sztrutka  Józsefnek sem, aki m ár több, mint fél- 
százarl esztendeje éli életét a városrendezés kö­
vetkeztében mostoha sorsra jutott eggkori 
barokk-palotában,  amely kétségtelenül egyik-e a 
főváros építészeti rem ekeinek . . ,

SZŰCS NÁNDOR

A legjobban értesült szakújságot — minden szakember olvassa és járatja!

B I Z T O S Í T Á S I  É S  

K Ö Z G A Z D A S Á G I  L A P O K
E lap 49 évi fennállása alatt fényesen beigazolta szükséges és nélkülöz­

hetetlen voltát és méltán rászolgált arra a hatalmas pártfogásra, melyben 
a szakkörök részesítették és hivatalból is ajánlották. A lap a legjobban érte­
sült szakújság, amely pontosan beszámol a biztositó intézetek működéséről, 
közli a kinevezéseket, előléptetéseket, fontosabb biztosítási pereket, belföldi 
eseményeket és káreseteket. A lap mindig friss, mindig változatos s hasznos, 
mert aki állást vagy tisztviselőt keres, az leghamarabb e lapnál érhet eélt, 

A lap rendes, állandó rovatai:

ÜZLETI SZEMLE: az összes intézetek forgalmának, mérlegeinek ismerte­
tését, megbirálását foglalja magában.

TÖRVÉNYKEZÉS: a biztosítás és pénzügyi judicatura, külföldi államok
törvényhozási mozgalmai és egyébb idevágó szakkér­
dések megvilágítása.

NAPIHIREK: aktuális bel- és külföldi fontosabb események ismer­
tetése.

KÖZGAZDASÁG:

KÜLFÖLD:

az elmúlt hét közgazdasági eseményeinek bőséges is­
mertetése és megbeszélése.

rovata páratlanul gazdag — úgy értesülések, valamint 
a külföldi biztosítóintézetek eseményei ismertetésében.

ELŐFIZETÉSI ÁRA EGÉSZ ÉVRE 20 PENGŐ

Minden számban aktuális önálló cikkek vannak a szakma összes ága­
zataiból s ezenkívül a lapot még két külön rovat is; „Tisztviselők ügyei“ 
és a „Biztosilásjogi Szemle“ teszik nélkülözhetetlenné. A lap mindig pártat­
lan, magas színvonalú, terjedelmes. A kiadóhivatal biztosítási kérdésekben, 
keresetekben ingyen ad felvilágositást és útbaigazítást.

Magyar Biztosítási Évkönyv legnjabb kötete 12 P.

Kérjen mutatványszámot a kiadóhivataltól:
BUDAPEST. VI., VÖRÖSMARTY-UTCA 43.


